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A armadilha nº 1 dos
brasileiros: un, une,
le, la, l', les, du, de la,
des
Em português, dizemos apenas "café". Em francês, dizemos

"un café" ou "du café" conforme o contexto — e é

exatamente essa a primeira barreira que todo aprendiz

brasileiro enfrenta. Este artigo desmonta essa armadilha

de uma vez por todas, com Bia, Lulu e um café da manhã

na casa do Lulu.
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O francês nunca usa substantivos sozinhos — sempre com artigo. Enquanto em português

dizemos "quero café", em francês é obrigatório dizer "je veux du café" ou "je veux un

café". Existem três tipos de artigos (definidos, indefinidos e partitivos), sendo o partitivo

(du, de la,  des) o mais difícil  para brasileiros porque não existe em português — ele

indica quantidade indeterminada de algo que não se conta.
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#grammaire #articles #débutant #A1 #Bia #Chez Lulu #partitif #défini

#indéfini
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https://solteseufrances.com.br/article/le-piege-numero-1-des-bresiliens-un-une-le-

la-l-les-du-de-la-des-articles-francais
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Sobre o mesmo tema

G R A M M A I R E  ·  N Í V E L  A 1

Le, la, les, un, une, des: entenda de vez os artigos em francês

"Le pain", "du pain", "un pain": três artigos, três nuances. Este é o guia completo dos artigos
definidos, indefinidos e partitivos — com as armadilhas que brasileiros quase sempre encontram.

G A S T R O N O M I E  ·  N Í V E L  A 1

O ritual do café no balcão: como não parecer turista na França

Como pedir um café no balcão na França? O que pedir, como cumprimentar, onde deixar o troco.
Lulu explica o ritual, Bia conta sua primeira vez (um desastre, claro). Vocabulário, miniálogo e a
frase mágica para se virar c
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Être, avoir, aller: os 3 verbos franceses que salvam tudo (e todos os

verbos em -er que vêm depois)

Sem esses três verbos, impossível construir uma frase em francês. E a confusão être/avoir é a
causa nº1 de travamento entre brasileiros. Este artigo desmonta a mecânica do presente, com Bia
contando seus 3 anos de erro a
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A posição e a concordância dos adjetivos — a regra das 4 famílias

(BAGS + o resto)
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Em português brasileiro, a lógica é simples: *uma casa branca*, *um homem inteligente*, *uma
viagem interessante*. O adjetivo quase sempre vem depois do substantivo. Você conhece a regra,
aplica, e pronto.
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